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SNUGLITE"2 I-SIZE R129

enhanced child restraint

Quick Start Guide

40 - 75 cm/ max. 13kg
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e @ @ _ O Babyschalenmodul kann separat verwendet werden

Auf der Basis mit den i-Size-ISOFIX-Verbindungen
(Babyschalenmodul ist mit Snuglite™ ISOFIX-Basis @ - @ und SnugTurn™
drehbarer ISOFIX-Basis @ - @ kompatibel)

@ _ O babydraagmodule kan afzonderlijk worden gebruikt

Op de voet met de i-Size ISOFIX-aansluitingen

(De babydraagmodule is compatibel met SnuglLite™ ISOFIX-voet @ - @ en
SnugTurn™ ISOFIX-draaivoet @ - @)

@ _ O | modulo seggiolino auto pud essere utilizzato separatamente.
Sulla base con agganci i-Size ISOFIX

(IF'modulo seggiolino auto & compatibile con base ISOFIX SnugLite™ @ - @
e base ISOFIX rotante SnugTum™ @ - @)

—_

@ _ O tI mddulo del portabebés se puede usar por separado

En la base con las conexiones i-Size ISOFIX

(El médulo del portabebés es compatible con la base SnuglLite™ ISOFIX
@ - O y con labase SnugTurn™ Rotating ISOFIX@ - @ )

@ _ O O mddulo de transportador pode ser utilizado separadamente
Na base com os conectores ISOFIX i-Size

(O moédulo de transportador é compativel com a base ISOFIX SnuglLite™
@ - O e abase ISOFIX rotativa Snuglum™ @ - @)

—~
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@ _ O Modut nosidetka dla niemowlecia mozna uzywac oddzielnie
Na bazie ze ztagczami ISOFIX i-Size

(Modut nosidetka dla niemowlecia jest zgodny z baza ISOFIX SnugLite™
@ - O i obrotowa bazg ISOFIX Shuglum™ @ - @)

X

@ . O Nositko pro novorozence Ize pouzivat samostatné

Na zakladné s pfipojenim i-Size ISOFIX

(Nositko pro novorozence je kompatibilni se zékladnou SnugLite™ ISOFIX
@ - O azdkladnou SnugTurn™ Rotating ISOFIX @ - @ )

@ @ _ O Infant carrier module can be used separately
On the base with the i-Size ISOFIX connections
(Infant carrier module is compatible with SnugLite™ ISOFIX base @ - @
and SnugTurn™ Rotating ISOFIX base @ - @)
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@ _ O Le module de transport bébé peut étre utilisé séparément 0. o MO?’“' d,etskej autosedaéky mozno pouzivat aj samostatne

Sur une base avec des connecteurs ISOFIX i-Size Na zakladni's P”DOJKOU ‘SVOFIX i-Size o I A

(Le module de transport bébé est compatible avec la base SnugLite™ (Modul detskej autosedacky je kompatibilny so zékladfou SnugLite™ ISOFIX
ISOFIX@ - @ et la base tournante SnugTurn™ ISOFIX @ - @) @ - @ aotocnou zakladnou SnugTum™ ISOFIX @ - @)
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@ _ O Modul nosiljke za bebu moze se zasebno koristiti

Na bazi s i-Size ISOFIX priklju¢cima

(Modul nosiljke za bebu kompatibilan je s ISOFIX bazom SnugLite™ @ - @ i
zakretnom ISOFIX bazom SnugTum™ @ - @ )

@ _ O Modul nosiljke se moze posebno koristiti

Na bazi sa i-Size ISOFIX vezama

(Modul nosiljke je kompatibilan sa SnugLite™ ISOFIX bazom @ - @ i
SnugTurn™ rotiraju¢om ISOFIX bazom @ - @ )

@ _ O Modul za dojencke se lahko uporablja loc¢eno.

O podnozju s prikljucki i-Size ISOFIX

(Modul za dojencke je zdruZljiv s podnoZjem SnugLite™ ISOFIX@ - @ in
vrtljivim podnozjem SnugTurn™ ISOFIX@ - @ )

@ _ O NepeHoCHYI0 NMNI0AIbKY MOXHO MCMOMb30BaTb OTAENbBHO.

Ha ocHoBaHwuu ¢ kpenneruamu i-Size ISOFIX

(MepeHocHan Nionbka coBMECTUMa C ocHoBaHWem SnuglLite™ ISOFIX @ - @
1 BpaLLaowmmca ocHosaHvem SnugTurn™ ISOFIX@ - @ )

@ _ O Autostolmodul kan bruges separat

Pa bunden med i-Size ISOFIX-spaenderne

(Autostolmodulet er kompatibelt med SnuglLite™ ISOFIX-bunden @ - @ og
SnugTurn™ Rotating ISOFIX bunden @ - @)

@ _ O Spedbarnsbaerermodulen kan brukes separat

Pa base med i-Size ISOFIX-kontakter

(Barneselemodulen er kompatibel med SnugLite™ ISOFIX-base @ - @ og
SnugTurn™ roterende ISOFIX-base @ - @)

@ _ O Bilbarnstolen for spadbarn kan anvandas separat

Pa basen med i-Sizes ISOFIX-fastanordningar

(Bilbarnstolen for spadbarn ar kompatibel med ISOFIX-basen till SnugLite™
@ - O och den roterande ISOFIX-basen till SnugTumn™ @ - @ )

@ _ O Lasten kantolaitteen moduulia voidaan kdyttaa erillisesti
Alustassa i-Size ISOFIX -liitdntéjen kanssa

(Lasten kantokopan moduuli on yhteensopiva SnugLite™ ISOFIX -alustan
kanssa @ - @ ja SnugTurn™ Rotating ISOFIX -alustan kanssa @ - @)

@ @ . O A csecsembhordozd modul kilon is hasznélhatod

i-Size ISOFIX csatlakozos alapon
(A gyermekhordozé modul kompatibilis a SnugLite™ ISOFIX bazissal @ - @
és a SnugTurn™ forgd ISOFIX bazissal @ - @)

@ @ _ O Modulul de transport pentru copii poate fi utilizat separat

Pe baza cu conexiunile i-Size ISOFIX
(Modulul de transport pentru copii este compatibil cu baza Snuglite™
ISOFIX.@ - @ si baza rotativa SnugTurn™ ISOFIX @ - @ )

@ @ _ O To ToPT-UMEUTTE PMOpPEl va XpnoluomolnBei Eexwplotd

>N Bdon pe toug ouvdéopoug i-Size ISOFIX
(To mopt-pnepné eivat oupPato e tn Pdon Snuglite™ ISOFIX @ - @ kattnv
TIEPIOTPEPOUEVN Bdon SnugTurn™ ISOFIX @ - @)

® @ _ O Bebek tastyic modull ayri olarak kullanilabilir

i-Size ISOFIX baglantilariyla tabanda
(Bebek taslyici modult SnugLite™ ISOFIX taban @ - @ ve SnugTurn™ Doner
ISOFIX taban @ - @ ile uyumludur)

Janiin JSuy Jibl) Jala 332 ahaainl 0S4 @ @ @
i-Size Ll ISOFIX (filas slsaial a3elill i
5308, @ - @ SnugLite™ ISOFIX 5306 e Jalall Jala 5385 (331553)
(@ - @ SnugTurn™ Rotating ISOFIX
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